Световен ден на театъра 27 март 2008 година
Международно послание от Робер Льопаж
 
Съществуват доста хипотези за произхода на театъра, но тази, която събужда най-много въпроси у мен e във формата на приказка:Il existe plusieurs hypothèses sur les origines du théâtre, mais celle qui m’interpelle le plus a la forme d’une fable : 
Една нощ, преди много, много години, в стари прастари времена група хора се били събрали в една каменоломна  да се топлят около огъня и да си разказват разни истории.  Не щеш ли, на един от тях му хрумнало да стане прав и да използва сянката си, за да илюстрира разказа. Светлината от пламъците върху стените на каменоломната уголемявала образите на героите, които представял, до неестествени размери. А смаяните му слушатели започнали да разпознават фигурите на  силния и слабия, потисника и потиснатия, бога и смъртния.
Une nuit, dans des temps immémoriaux, un groupe d’hommes s’étaient rassemblés dans une carrière pour se réchauffer autour d’un feu et se raconter des histoires. Quand tout à coup, l’un d’eux eut l’idée de se lever et d’utiliser son ombre pour illustrer son récit. En s’aidant de la lumière des flammes, il fit apparaître sur les murs de la carrière des personnages plus grands que nature. Les autres, éblouis, y reconnurent tour à tour le fort et le faible, l’oppresseur et l’oppressé, le dieu et le mortel. 
В наши дни светлината на прожекторите е заместила някогашния огън на открито, а сцената – стените на каменоломната. И колкото и това да не се нрави на някои пуристи, тази приказка напомня, че технологията присъства в самото зараждане на театъра и че тя не трябва да се възприема като заплаха, а като обединяващо средство.
De nos jours, la lumière des projecteurs a remplacé le feu de joie initial et la machinerie de scène, les murs de la carrière. Et n’en déplaise à certains puristes, cette fable nous rappelle que la technologie est à l’origine même du théâtre et qu’elle ne doit pas être perçue comme une menace, mais comme un élément rassembleur.  
Оцеляването и съхраняването на театралното изкуство зависи от неговата способност за себепреоткриване, за включване на нови средства и нов език. В противен случай как би могъл театърът да продължи да свидетелства за големите проблеми на времето и да  спомага за сговора и разбирателството между народите, ако сам не може да даде доказателство за възприемчивост? Как би могъл да се похвали, че предлага решения за проблемите на нетолерантността, сегрегацията и расизма, ако в собствената си практика не приема включване на чужди елементи?

La survie de l’art théâtral dépend de sa capacité à se réinventer en intégrant de nouveaux outils et de nouveaux langages. Sinon, comment le théâtre pourrait-il continuer d’être le témoin des grands enjeux de son époque et promouvoir l’entente entre les peuples, s’il ne faisait pas lui-même preuve d’ouverture? Comment pourrait-il se targuer d’offrir des solutions aux problèmes d’intolérance, d’exclusion et de racisme, si, dans sa pratique même, il se refusait à tout métissage et à toute intégration?
За да представи света в цялата му сложност, артистът трябва да предлага нови форми и нови идеи, да се доверяваа на на интелигентността на зрителя и способността му да различи силуета на хуманността в безкрайната игра на светлини и сенки.
Pour représenter le monde dans toute sa complexité, l’artiste doit proposer des formes et des idées nouvelles et faire confiance à l’intelligence du spectateur capable, lui, de distinguer la silhouette de l’humanité dans ce perpétuel jeu d’ombre et de lumière. 
Истина е, че от много игра с огъня, човек рискува да се изгори, но в тази игра се крие и  възможността да смайва и да просвещава. 
Il est vrai qu’à trop jouer avec le feu, l’homme prend le risque de se brûler, mais il prend également la chance d’éblouir et d’illuminer. 
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